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Translation and Cultural Diversity in Algeria

ABSTRACT: This study compares the cultural and linguistic situation between
the European Union and Algeria, and identifies the role of translation in the face
of current challenges. It examines how both parties deal with globalization,
particularly the European strategy in this field. The aim of this study is to activate
the role of translation and highlight its importance. In today's globalized world,
local translators need to be familiar with global terms such as dialogue of
civilizations, cultural dialogue, multilingualism, protection of environmental,
linguistic, and cultural diversity, and cultural expression.

KEYWORDS: Translation, cultural diversity, linguistic diversity, European
union, Algeria, globalization.
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